
Accesorios

SEAT

Accesorios para SEAT
Zubehör für SEAT
Accessories for SEAT
Accessoires pour SEAT
Accessorio per SEAT
Acessorios para SEAT
Toebehoren voor SEAT
Prislusenstvi pro SEAT
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Required Tools

Erforderliche Werkzeuge

Herramientas necesarias

Outils indispensables

Strumenti necessari

Ferramentas necessárias

Benodigd gereedschap

Potrebné náradi

Seat Leon / 2005

Montageanleitung

Fitting instructions

Notice de montage

Istruzioni di montaggio

Montagehandleiding

Monteringsanvisning

Instrucciones de montaje

Montá�ní návod

Änderungen des Liefer-
umfanges vorbehalten.
The right to modify
specifications is reserved.
Sous réserve de modifications.
Ci riserviamo il diritto di
apportare modifiche al
contenuto della fornitura.
Wijzigingen in leverings-
omvang voorbehouden.
Aendringar av leverans-
Omfattningen förbehålles.
Se reservan las modificaciones
del conjunto de suministro.
Zmìny rozsahu dod vky
vyhrazeny.

á

2x

10x

Page 1-6

4,8x16

1x

3mm

6x

4,8

6x

6x

4,2x19

1P1 071 610D

1x

1x4x

1x

1x

1x

1x

1x



1

Page 2-6

original

4,8x16

original

(2,5 ± 0,25 Nm)

(2,5 ± 0,25 Nm) 4

2x

5 6

2x

2

3a 3b

3c

7mm



Page 3-6

7
3mm

8

3mm

9



Page 4-6

11

12

5
m

m
5

m
m

10



15 16

17

Page 5-6

18
4,2x19

4,8x16

1.
2.

14

19

4,8x16

13

M 4,8

(2 ± 0,25 Nm)

(2,5 ± 0,25 Nm)

(2,5 ± 0,25 Nm)

1PL 853 918
1PL 854 928



D GB

I

F

SNL

CZE

Achtung:
-

- 24 Std. darf keine mechanische
Beanspruchung des Anbauteiles erfolgen!
- 48 Std. nicht waschen!

Das Klebeband erst nach ca. 12 Std/
Entfernen!

Attention:
- Do not remove adhesive tape until
after approx. 12 hours.

- No mechanical load may be
applied to body part for 24 hours.
- Do not wash for 48 hours.

Attenzione:
- Rimuovere il nastro adesivo solamente
dopo 12 ore!
- Per 24 ore non sottoporre il
componente di montaggio ad
alcuna sollecitazione meccanica!

- Non lavare per 48 ore!

Observera:
- Avlägsna klisterremsan först efter ca 12
timmar!
- Under de närmaste 24 timmarna
får tillbehörsdelen inte belastas
mekanist!
- Tävätta inte de närmaste
48 timmarna!

Pozor:
- Lepicí prsku odstraòte teprve za cca.
12 hodin!
- 24 hodiny nesmi nastat mechanické
namáhání montá�ního dílu!

- 48 hodin nemýt

Attention:
- Attendrea env. 12 h avant de retirer le
ruban adhésif!

- La pièce ne doit subir aucune
contrainte mécanique pendant
24 heures !
- Ne pas laver avant 48 heures !

Let op:
- Het plakband pas na ca. 12 uur

verwijderen!
- Gedurende 24 uur mag het mon
tageonderdeel mechanisch niet
worden belast!

- 48 uur niet wassen!

Atención:
- ¡Retirar la cinta adesiva sólo después de
transcurridas unas 12 horas!
- ¡Hasta transcurridas 24 horas no se debe
someter a ninguna solicitación a la pieza
adosada!
- ¡No lavar en 48 horas!

Max. 100 km/h
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24h

48h
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